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CERTIFICACIÓN - ENSAYOS             CERTIFICATION - TEST CERTIFICATION - TESTS
CERTIFICACIÓN UE
Reglamento (UE) 2016/425
Norma: 795:2012 Clase B
Organismo de control: 1019

EU CERTIFICATION
Regulation (EU) 2016/425
Norm: 795:2012 Class B
Control body number: 1019

CERTIFICATION UE
Règlement (UE) 2016/425
Norme : 795:2012 Classe B
Numéro de l’organisme de contrôle : 1019
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COLUMNA
DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION

Dispositivo para el anclaje de líneas de vida  horizontales. Su 
montaje es muy rápido (1 min) y  no es necesario realizar ningún 
tipo de taladro en el forjado ni utilizar maquinaria especial. Una 
vez realizado el trabajo se desmonta rápidamente.

Is a device for anchoring horizontal lifelines. It can be fitted very 
quickly (1min) and it isn’t necessary to drill anything or use special  
machinery. When the work is over, it is quickly dismantled and 
ready for the next job. 

Il s’agit d’un dispositif d’ancrage des lignes de vie horizontales. Il 
peut être monté très rapidement (1min) et il n’est pas nécessaire 
de percer quoi que ce soit ou d’utiliser des machines spéciales. 
Une fois le travail terminé, il est rapidement démonté et prêt pour 
le travail suivant.

La cinta de poliéster de 35 mm que presenta en uno de sus 
extremos un tensor regulable (carraca). Una vez instalados 
dispone de 3 puntos de anclaje(hebilla de acero) una a cada lado 
de la columna. / The 35 mm polyester webbing has an adjustable 
tensioner (ratchet) at one end. Once installed, it has 3 anchorage 
points (steel buckle), one on each side of the column. / La sangle 
en polyester de 35 mm est munie d’un tendeur réglable (cliquet) à 
une extrémité. Une fois installée, elle comporte 3 points d’ancrage 
(boucle en acier), un de chaque côté de la colonne. 

2 medidas disponibles: 30 x 30 cm y 50 x 50 cm/ 2 sizes available: 
30 x 30 cm and 50 x 50 cm / 2 tailles disponibles : 30 x 30 cm et 
50x50

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS 
CARACTÉRISTIQUES

1’095 Kg
Ejemplo de uso con línea de vida Climax modelo Horizont complet.
Example of use with Climax lifeline model Horizont complet.
Exemple d’utilisation avec le modèle de ligne de vie Climax Horizont complet.

PROTECCIÓN DE ESQUINAS 
CORNER PROTECTION
PROTECTION DES ANGLES  

HEBILLA ANCLAJE DE ACERO
STEEL ANCHOR BUCKLE 
BOUCLE D’ANCRAGE EN ACIER

CARRACA DE AJUSTE
ADJUSTING RATCHET
CLIQUET DE RÉGLAGE

La vida útil teórica del equipo es de 15 años 
a partir de la fecha de fabricación.

The theoretical useful life of the equipment is 15 years 
from the date of manufacture.

La durée de vie théorique de l’équipement est de 15 ans 
à compter de la date de fabrication.




